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See the notice on TED website

478730-2026 - Kompetizzjoni
Is-Slovakkja – Xogħol ta' kostruzzjoni ta' road junction – Vybudovanie kruhovej križovatky na 
ceste II/507
OJ S 131/2026 10/07/2026
Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Xogħlijiet

1. Xerrej

1.1.  Xerrej
Isem uffiċjali: Trenčiansky samosprávny kraj
Email: alena.kovacikova@tsk.sk
Tip legali tax-xerrej: Awtorità reġjonali
Attività tal-awtorità kontraenti: Servizzi publiċi ġenerali

2. Proċedura

2.1.  Proċedura
Titlu: Vybudovanie kruhovej križovatky na ceste II/507
Deskrizzjoni: Stavba rekonštrukcie križovatky na ceste II/507 je umiestnená v katastrálnom 
území mesta Púchov. Začiatok stavby je v km 174,986 a koniec v km 175,198 staničenia cesty 
II/507. Stavba je situovaná na ľavo brežnej strane potoka Biela Voda. Súvislá zástavba je po 
ľavej strane stavby od km 0,100 až do km 0,150. Rekonštrukciu križovatky na ceste II/507 si 
vyžaduje dopravná situácia na území. V súčasnej dobe je predmetná križovatka šesťramenná, 
úrovňová s hlavnou cestou č. II/507. Vzhľadom na množstvo ramien a nutnosti zachovania 
obojsmernej premávky na jednotlivých ramenách križovatky je najvhodnejší variant výstavby 
okružnej križovatky s vonkajším priemerom 45 metrov. Stavba si vyžiadala úpravu jednotlivých 
ciest pripojených na cestu II/507. Stavba je umiestnená na ceste II/507 - Púchovská cesta, a 
svojim rozsahom zasahuje aj na ulice Streženická cesta, Svätoplukova a Riečna. Cesta II/507 
je navrhovaná kat. MZ 12/50, funkčnej triedy B2, resp. MZK 12/50. Ide o hlavný objekt stavby, 
ktorého súčasťou je aj samotná okružná križovatka s vonkajším priemerom 45 metrov. 
Streženická cesta je navrhovaná kat. MO 8/30, f. t. C3, cesta na Svätoplukovej ulici a Riečnej 
ulici je navrhovaná rovnakej kat. MO 8/30, f. t. C3. Súčasťou stavby je úprava chodníkov a 
nové verejné osvetlenie v priestore okružnej križovatky a preložka, resp. ochrana inžinierskych 
sietí. Bližšie informácie sú uvedené v súťažných podkladoch a ich prílohách.
Identifikatur tal-proċedura: e2f46d03-0a2d-4217-b91e-0c64545aeb2c
Tip ta’ proċedura: Miftuħa
Il-proċedura hija aċċellerata: le

2.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Xogħlijiet
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 45233125 Xogħol ta' kostruzzjoni ta' road junction

2.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Informazzjoni addizzjonali: Miesto plnenia: Križovatka II/507 v Púchove v km 174,986 až km 
175,198. Riešená križovatka sa nachádza v katastrálnom území Púchov, mesto Púchov.

https://ted.europa.eu/mt/notice/-/detail/478730-2026
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2.1.3.
 
Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 1 746 429,67 EUR

2.1.4.  Informazzjoni ġenerali
Informazzjoni addizzjonali: Uvádzame informácie preukazovania splnenia podmienok účasti 
podľa § 32 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov platnom a účinnom znení ku dňu vyhlásenia verejného obstarávania (ďalej len 
"ZVO") 1) Verejného obstarávania sa môže zúčastniť len ten, kto spĺňa podmienky účasti 
týkajúce sa osobného postavenia stanovené v § 32 ods. 1 ZVO. 2) Splnenie týchto podmienok 
uchádzač preukazuje dokladmi podľa § 32 ods. 2, ods. 7 ZVO v nadväznosti na § 32 ods. 8 
ZVO. 3) Ak má uchádzač sídlo, miesto podnikania alebo pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky, môže splnenie týchto podmienok preukázať podľa § 32 ods. 4 a ods. 5 ZVO. 4) 
Hospodársky subjekt/uchádzač môže predbežne nahradiť doklady určené verejným 
obstarávateľom na preukázanie splnenia podmienok účasti Jednotným európskym 
dokumentom (ďalej len "JED") podľa § 39 ZVO. Vo vzťahu k preukazovaniu podmienky účasti 
podľa § 32 ods. 7 ZVO v nadväznosti na ods. 8 ZVO uchádzač predloží čestné vyhlásenie 
(Príloha F. 7 súťažných podkladov). V prípade, ak u uchádzača neexistujú iné osoby spĺňajúce 
uvedenú definíciu podľa § 32 ods. 7 a 8 zákona o verejnom obstarávaní, uchádzač nevyplní 
údaje tejto/týchto osôb a čestné vyhlásenie predloží podpísané s nevyplneným „Zoznam osôb 
spĺňajúcich podmienky upravené v § 32 ods. 7 a 8 ZVO“. Podmienky účasti môže uchádzač 
preukázať aj v súlade s § 152 ZVO informáciou o zápise do zoznamu hospodárskych 
subjektov. Verejný obstarávateľ uzná rovnocenný zápis alebo potvrdenie o zápise vydané 
príslušným orgánom iného členského štátu Európskej únie. 5) Ak uchádzač nepredloží 
doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti týkajúcich sa osobného postavenia, verejný 
obstarávateľ v súlade s § 152 ods. 4 ZVO overí zapísanie hospodárskeho subjektu v zozname 
hospodárskych subjektov. Hospodársky subjekt zapísaný v zozname hospodárskych 
subjektov nie je povinný predkladať doklady na preukázanie splnenia podmienok účasti, 
týkajúce sa osobného postavenia určené verejným obstarávateľom, okrem preukázania 
splnenia podmienky účasti podľa § 32 ods. 7 v nadväznosti na ods. 8 zákona o verejnom 
obstarávaní. Verejný obstarávateľ informuje uchádzačov, že doklady, ktoré podľa § 32 ods. 3 
ZVO nevyžaduje predkladať od uchádzačov z dôvodu použitia údajov z informačných 
systémov verejnej správy, sú: - výpis z registra trestov uchádzača podľa § 32 ods. 2 písm. a) 
ZVO, v prípade výpisu z registra trestov pre fyzické osoby, ktoré sú štatutárnym orgánom, 
členom štatutárneho orgánu, členom dozorného orgánu, prokuristom, uchádzač verejnému 
obstarávateľovi predloží údaje v rozsahu podľa § 10 ods. 4 zákona č. 330/2007 Z. z. o registri 
trestov a o zmene doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, v zmysle 
ktorého bude verejný obstarávateľ oprávnený podať žiadosť a prevziať výpis/y registra trestov. 
Ak fyzická osoba, ktorá je štatutárnym orgánom, členom štatutárneho orgánu, členom 
dozorného orgánu, prokuristom nesúhlasí s poskytnutím požadovaných údajov, uchádzač je 
povinný predložiť výpis z registra trestov nie starší ako tri mesiace. - potvrdenia zdravotnej 
poisťovne a Sociálnej poisťovne podľa § 32 ods. 2 písm. b) ZVO. - potvrdenie miestne 
príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu podľa § 32 ods. 2 písm. c) 
ZVO. - doklad, že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku podľa § 32 ods. 2 písm. d) ZVO. - doklad o oprávnení 
dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať služby, ktorý zodpovedá 
predmetu zákazky podľa § 32 ods. 2 písm. e) ZVO. - vo vzťahu k preukazovaniu podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. f) ZVO uchádzač predloží čestné vyhlásenie o neuložení 
zákazu účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej 
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republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu v prípade, ak nie je 
zapísaný v Zozname hospodárskych subjektov. Uvedené platí v prípade uchádzačov so 
sídlom alebo miestom podnikania v Slovenskej republike. Uchádzač môže predbežne nahradiť 
doklady na preukazovanie splnenia podmienok účasti jednotným európskym dokumentom 
(ďalej len JED) podľa § 39 ZVO. Ak uchádzač predloží JED môže vyplniť len oddiel 
GLOBÁLNY ÚDAJ PRE VŠETKY PODMIENKY ÚČASTI časti IV. bez toho, aby musel vyplniť 
iné oddiely časti IV. Uchádzač, ktorého tvorí skupina dodávateľov preukazuje splnenie 
podmienok účasti vo verejnom obstarávaní týkajúcich sa osobného postavenia za každého 
člena skupiny osobitne. Oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu preukazuje člen skupiny len vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú 
má zabezpečiť. V prípade uchádzača, ktorého tvorí skupina dodávateľov uchádzač predloží 
samostatný JED za každého člena skupiny, podpísaný osobou/osobami oprávnenou
/oprávnenými konať v mene jednotlivých členov skupiny. Podmienky účasti podľa § 33 a § 34 
ZVO sa neuplatňujú.
Bażi legali: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.6.  Raġunijiet għall-esklużjoni
Sors tal-motivi għall-eżklussjoni: Avviż
Raġunijiet relatati ma’ kundanni kriminali: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., 
že nebol on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného 
orgánu, ani prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin 
poškodzovania finančných záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z 
trestnej činnosti, trestný čin založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný 
čin založenia, zosnovania alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a 
niektorých foriem účasti na terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého 
skutková podstata súvisí s podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní 
a verejnej dražbe jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov 
nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Raġunijiet relatati mal-ħlas tat-taxxi jew tal-kontribuzzjonijiet tas-sigurtà soċjali: Uchádzač 
alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na 
sociálne poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
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Raġunijiet relatati mas-sitwazzjoni tal-operatur ekonomiku: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v 
reštrukturalizácii, nie je v likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre 
nedostatok majetku alebo zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných 
spôsobov: 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom 
do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Raġunijiet purament nazzjonali għall-esklużjoni: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z. z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce 
alebo poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom 
obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní 
č. 343/2015 Z.z. doloženým čestným vyhlásením.
Raġunijiet relatati ma' insolvenza, kunflitti ta’ interess jew imġiba professjonali ħażina: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas verejného obstarávania vylúčiť 
uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa podstatného porušenia zmluvných 
povinností, závažného porušenia profesijných povinností, narušením hospodárskej súťaže, 
porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, sociálneho alebo 
environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas 
verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé informácie, 
pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa zapojil do jeho 
prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt záujmov 
nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.

5. Lott

5.1.  Lott: LOT-0001
Titlu: Vybudovanie kruhovej križovatky na ceste II/507
Deskrizzjoni: Stavba rekonštrukcie križovatky na ceste II/507 je umiestnená v katastrálnom 
území mesta Púchov. Začiatok stavby je v km 174,986 a koniec v km 175,198 staničenia cesty 
II/507. Stavba je situovaná na ľavo brežnej strane potoka Biela Voda. Súvislá zástavba je po 
ľavej strane stavby od km 0,100 až do km 0,150. Rekonštrukciu križovatky na ceste II/507 si 
vyžaduje dopravná situácia na území. V súčasnej dobe je predmetná križovatka šesťramenná, 
úrovňová s hlavnou cestou č. II/507. Vzhľadom na množstvo ramien a nutnosti zachovania 
obojsmernej premávky na jednotlivých ramenách križovatky je najvhodnejší variant výstavby 
okružnej križovatky s vonkajším priemerom 45 metrov. Stavba si vyžiadala úpravu jednotlivých 
ciest pripojených na cestu II/507. Stavba je umiestnená na ceste II/507 - Púchovská cesta, a 
svojim rozsahom zasahuje aj na ulice Streženická cesta, Svätoplukova a Riečna. Cesta II/507 
je navrhovaná kat. MZ 12/50, funkčnej triedy B2, resp. MZK 12/50. Ide o hlavný objekt stavby, 
ktorého súčasťou je aj samotná okružná križovatka s vonkajším priemerom 45 metrov. 
Streženická cesta je navrhovaná kat. MO 8/30, f. t. C3, cesta na Svätoplukovej ulici a Riečnej 
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ulici je navrhovaná rovnakej kat. MO 8/30, f. t. C3. Súčasťou stavby je úprava chodníkov a 
nové verejné osvetlenie v priestore okružnej križovatky a preložka, resp. ochrana inžinierskych 
sietí. Bližšie informácie sú uvedené v súťažných podkladoch a ich prílohách.
Identifikatur intern: 219/2026

5.1.1.  Għan
Natura tal-kuntratt: Xogħlijiet
Klassifikazzjoni prinċipali (cpv): 45233125 Xogħol ta' kostruzzjoni ta' road junction

5.1.2.  Post tal-prestazzjoni
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Informazzjoni addizzjonali: Miesto plnenia: Križovatka II/507 v Púchove v km 174,986 až km 
175,198. Riešená križovatka sa nachádza v katastrálnom území Púchov, mesto Púchov.

5.1.3.  Tul ta’ żmien stmat
Tul ta’ żmien: 5 Xhur

5.1.5.  Valur
Valur stmat mingħajr VAT: 1 746 429,67 EUR

5.1.6.  Informazzjoni ġenerali
Parteċipazzjoni riżervata: 
Il-parteċipazzjoni mhijiex riżervata.
Proġett ta’ akkwist iffinanzjat kompletament jew parzjalment mill-Fondi tal-UE
Informazzjoni dwar Fondi tal-Unjoni Ewropea: 
Programm tal-fondi mill-UE: Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR) (2021/2027)
Identifikatur tal-fondi tal-UE: Projekt je financovaný z Programu Slovensko, z prostriedkov 
štátneho rozpočtu Slovenskej republiky a vlastných zdrojov verejného obstarávateľa. Kod 
projektu: 401301B462
L-akkwist huwa kopert mill-Ftehim dwar l-Akkwisti Pubbliċi (GPA): iva
Dan l-akkwist huwa adattat ukoll għall-intrapriżi żgħar u ta’ daqs medju (SMEs): iva
Informazzjoni addizzjonali: Podmienky účasti podľa § 33 a § 34 ZVO sa neuplatňujú. Verejný 
obstarávateľ/VO pri uzatváraní zmluvy bude postupovať v súlade s § 11 a s § 56 ZVO. 
Informácie potrebné na vypracovanie ponuky, predloženie ponuky a plnenie zmluvy sú 
uvedené aj v súťažných podkladoch a ich prílohách predmetnej zákazky. V procese 
vyhodnocovania ponúk verejný obstarávateľ rozhodol, že vyhodnotenie ponúk z hľadiska 
splnenia požiadaviek na predmet zákazky a vyhodnotenie splnenia podmienok účasti sa 
uskutoční po vyhodnotení ponúk na základe kritérií na vyhodnotenie ponúk v súlade s § 66 
ods. 7 písm. b) ZVO. Verejný obstarávateľ požaduje, aby navrhovaný subdodávateľ spĺňal 
podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia stanovené v Oznámení o vyhlásení 
verejného obstarávania, ktoré preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má 
ako subdodávateľ plniť. U subdodávateľa nesmú existovať dôvody na vylúčenie podľa § 40 
ods. 6 písm. a) až g) a ods. 7 a 8 ZVO. Doklady a informácie preukazujúce splnenie 
podmienok účasti týkajúceho osobného postavenia jeho subdodávateľov predkladá uchádzač 
vo svojej ponuke. Oprávnenie dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať 
službu sa preukazuje vo vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorý má subdodávateľ plniť. 
Bližšie informácie sú uvedené v súťažných podkladoch. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje 
právo súťaž zrušiť v súlade s § 57 ZVO, alebo v prípade nedostatočného finančného krytia. 
Komunikácia a výmena informácií, vrátane doručovania vo ver. obstarávaní sa uskutočňuje 
písomne, prostredníctvom elektr. prostriedkov v zmysle § 20 ZVO cez portál IS EVO na 
adrese  Obhliadka miesta realizácie predmetu zákazky sa odporúča. Bližšie www.isepvo.sk.

http://www.isepvo.sk
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informácie sú uvedené v súťažných podkladoch. El. fakturácia bude pripustená v súlade so 
zákonom č. 215/2019 o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom 
systéme. Obstarávanie je svojim predmetom zákazky obstarávanie zamerané na sociálne 
aspekty, nie je zelené obstarávanie a nie je obstarávaním inovácií. Odôvodnenie nerozdelenia 
zákazky na časti podľa § 28 ods. 2 ZVO je uvedené v súťažných podkladoch. Verejný 
obstarávateľ požaduje, aby úspešný uchádzač v rámci súčinnosti potrebnej na uzavretie 
zmluvy predložil čestné vyhlásenie, že uchádzač a/alebo jeho subdodávatelia, ktorí majú 
povinnosť zapisovať sa do RPVS nemajú v RPVS ako konečného užívateľa výhod 
vymedzeného verejného funkcionára v zmysle § 11 ods. 1 písm. c) bod 1 až 13 ZVO a čestné 
vyhlásenie k uplatňovaniu medzinárodných sankcií. Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo 
neuzavrieť zmluvu s uchádzačom, u ktorého má vedomosť o porušení reštriktívnych opatrení s 
ohľadom na konanie Ruska, ktorým destabilizuje situáciu na Ukrajine v znení nariadenia Rady 
(EÚ) č. 2022/578 z 8. apríla 2022. Bližšie informácie sú uvedené v súťažných podkladoch a 
ich prílohách.

5.1.7.  Akkwist strateġiku
Għan tal-akkwist strateġiku: Ksib tal-objettivi soċjali
Deskrizzjoni: Zhotoviteľ počas doby plnenia zmluvy zamestná minimálne jednu osobu, ktorá 
spĺňa minimálne jeden z nasledovných predpokladov: a. po dobu viac ako šesť po sebe 
nasledujúcich mesiacov nebola zamestnaná inak ako prácou vykonávanou pri aktivačnej 
činnosti, alebo prácou vykonávanou prostredníctvom dohody o vykonaní práce, alebo dohody 
o pracovnej činnosti; b. Patrí k marginalizovanej rómskej komunite; c. nedosiahla vek 25 
rokov; d. dosiahla vek 55 rokov; e. je osobou so zdravotným postihnutím. Bližšie informácie sú 
uvedené v súťažných podkladoch a ich prílohách.
Għan soċjali promoss: Opportunitajiet ta’ impjieg għall-persuni qiegħda fit-tul, għall-persuni 
żvantaġġati u/jew għall-persuni b’diżabbiltà

5.1.9.  Kriterji tal-għażla
Sors tal-kriterji ta' għażla: Dokument tal-Akkwist

5.1.10.  Kriterji tal-għoti
Kriterju: 
Tip: Prezz
Isem: Najnižšia celková cena v EUR bez DPH
Deskrizzjoni: Verejný obstarávateľ zvolil pre vyhodnotenie ponúk zadávanej zákazky postup 
na základe najnižšej ceny. Úspešným uchádzačom sa stane ten uchádzač, ktorého platná 
ponuka bude mať najnižšiu cenu v EUR bez DPH za celý predmet zákazky, zaokrúhlená na 2 
desatinné miesta. Uchádzač predloží svoj návrh na plnenie kritérií prostredníctvom portálu IS 
EVO.
Kategorija tal-kriterju tal-għoti piż: Fattur ta’ ponderazzjoni (persentaġġ, eżatt)
Numru tal-kriterju għall-għoti: 100

5.1.11.  Dokumenti tal-akkwist
Lingwi li bihom id-dokumenti tal-akkwist huma disponibbli uffiċjalment: Slovakk
Indirizz tad-dokumenti tal-akkwist: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/561172
Mezz ta’ komunikazzjoni ad hoc: 
Isem: IS EVO

5.1.12.  Termini tal-akkwist
Termini tas-sottomissjoni: 
Sottomissjoni elettronika: Meħtieġa

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561172
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561172
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Indirizz għas-sottomissjoni: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/561172
Lingwi li bihom jistgħu jiġu sottomessi offerti jew talbiet għall-parteċipazzjoni: Slovakk, Ċek
Katalogu elettroniku: Mhux permessa
Varjanti: Mhux permessa
Deskrizzjoni tal-garanzija finanzjarja: Od uchádzača sa požaduje zloženie zábezpeky v súlade 
s §46 zákona 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov
/ZVO. Výška zábezpeky je stanovená na 40 000 Eur. Lehotu, dokedy ponuka musí zostať 
viazaná (BT-98-Lot)/viazanosť ponuky v súlade s funkcionalitou nástroja „e-forms“, je možné 
nastaviť len ako hodnotu, ktorá predstavuje trvanie v dňoch, týždňoch resp. v mesiacoch. 
Tieto nastavenia vychádzajú z možností, ktoré boli špecifikované Publikačným úradom EÚ. Do 
formulárov je možné zadať len tie hodnoty, ktoré akceptuje Publikačný úrad EÚ. Verejný 
obstarávateľ nastavil lehotu, dokedy ponuka musí zostať viazaná (BT-98-Lot)/lehotu viazanosti 
ponúk na 10 mesiacov, počítanú od prvotne nastavenej lehoty na predkladanie ponúk 
18.08.2026. V súlade s týmto nastavením určuje lehotu dokedy ponuka uchádzača musí 
zostať viazaná na: 31.05.2027. Informácie o spôsobe zloženia zábezpeky sú uvedené v 
súťažných podkladoch.
Skadenza biex jintlaqgħu l-offerti: 18/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Perjodu waqt li l-offerta għandha tibqa' valida: 10 Xhur
Informazzjoni dwar il-ftuħ pubbliku: 
Data tal-ftuħ: 18/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, Ħin tas-sajf tal-
Ewropa Ċentrali
Post: Trenčiansky samosprávny kraj, K dolnej stanici 7282/20A, 911 01 Trenčín.
Informazzjoni addizzjonali: Otváranie ponúk bude realizované prostredníctvom online 
sprístupnenia prostredníctvom funkcionality elektronického prostriedku ponúk v systéme IS 
EVO. V čase otvárania ponúk cez IS EVO bude automaticky odoslaná zápisnica z otvárania 
ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk. Verejný 
obstarávateľ podľa § 52 ods. 2 ZVO umožní účasť na otváraní ponúk všetkým uchádzačom, 
ktorí predložili ponuku v lehote na predkladanie ponúk. Umožnením účasti na otváraní ponúk 
sa rozumie sprístupnenie ponúk elektronicky prostredníctvom funkcionality elektronickej 
platformy.
Termini tal-kuntratt: 
L-eżekuzzjoni tal-kuntratt għandha titwettaq fil-qafas ta’ programmi ta’ impjiegi protetti: Le
Kundizzjonijiet relatati mat-twettiq tal-kuntratt: Zhotoviteľ poverí vykonávaním funkcie hlavného 
stavbyvedúceho zodpovedného za prevedenie diela v súlade so znením Zmluvy o dielo, 
osobu, ktorá disponuje osvedčením o odbornej spôsobilosti pre činnosť stavbyvedúceho. 
Bližšie informácie sú uvedené v Zmluve o dielo. Verejný obstarávateľ požaduje, aby bol 
Predmet Zmluvy o dielo v súlade so zásadou „nespôsobovať významnú škodu“ v rámci výzvy 
PSK-MIRRI-009-2024-ITI-EFRR. Bližšie informácie sú uvedené v Prílohe E. 3 - Podmienky 
pre zabezpečenie súladu projektu so zásadou nespôsobovať významnú škodu súťažných 
podkladov. Náklady na dodržanie tejto zásady musia byť zahrnuté v cene za dielo.
Fatturazzjoni elettronika: Permessa
Se tintuża l-ordni elettronika: le
Se jintuża l-pagament elettroniku: iva

5.1.15.  Tekniki
Ftehim qafas: 
Ebda ftehim ta' qafas
Informazzjoni dwar is-sistema dinamika tax-xiri: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561172
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/561172
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Ebda sistema dinamika ta’ xiri

5.1.16.  Aktar informazzjoni, medjazzjoni u rieżami
Organizzazzjoni tar-rieżami: Úrad pre verejné obstarávanie
Informazzjoni dwar l-iskadenzi tar-rieżami: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami: Úrad pre verejné 
obstarávanie

8. Organizzazzjonijiet

8.1.  ORG-0001
Isem uffiċjali: Úrad pre verejné obstarávanie
Numru tar-reġistrazzjoni: 31797903
Numru tar-reġistrazzjoni: 2021511008
Indirizz postali: Ružová dolina 10
Belt: Bratislava - mestská časť Ružinov
Kodiċi postali: 82109
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Email: info@uvo.gov.sk
Telefown: +421250264111
Indirizz tal-internet: www.uvo.gov.sk
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
TED eSender
Organizzazzjoni tar-rieżami
Organizzazzjoni li tipprovdi iktar informazzjoni dwar proċeduri tar-rieżami

8.1.  ORG-0002
Isem uffiċjali: Trenčiansky samosprávny kraj
Numru tar-reġistrazzjoni: 36126624
Numru tar-reġistrazzjoni: 2021613275
Indirizz postali: K dolnej stanici 20A
Belt: Trenčín
Kodiċi postali: 91101
Sottodiviżjoni tal-pajjiż (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Pajjiż: Is-Slovakkja
Email: alena.kovacikova@tsk.sk
Telefown: +421326555867
Profil tax-xerrej: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2812
Rwoli ta’ din l-organizzazzjoni: 
Xerrej

Informazzjoni dwar l-avviż

Identifikatur/verżjoni tal-avviż: fec72667-47b9-4adc-bb41-88028d97bf3c  -  01
Tip ta’ formola: Kompetizzjoni
Tip ta’ avviż: Avviż tal-kuntratt jew tal-konċessjoni – reġim standard
Sottotip tal-avviż: 16

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:alena.kovacikova@tsk.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/2812
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Data ta’ meta ntbagħat l-avviż: 09/07/2026 13:50:48 (UTC+02:00) Ħin tal-Ewropa tal-Lvant, 
Ħin tas-sajf tal-Ewropa Ċentrali
Lingwi li bihom dan l-avviż huwa disponibbli uffiċjalment: Slovakk
Numru tal-pubblikazzjoni tal-avviż: 478730-2026
Numru tal-ħarġa tal-ĠU S: 131/2026
Data tal-pubblikazzjoni: 10/07/2026
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